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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK :
Egy évre — — 50 K — I
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 13 K.   f.
Egyes számok ára 1 korona.

TELEFON : 98. BARS HIRDETÉSEK:
□ centiméterenként — fillér. 

Nyílttéri közlemények garmond 
soronként — fillér.

Gyakori hirdetők- és a velőnk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek.

közművelődési jéjs társadalmi hetilap.

* kéziratok a szerkesztőséghez küldendők 
Kéziratok víhmea nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Szerkesztésért telelős: A LAP KIADÓJA.

A hirdetéseket, elöflaetéMeket n a reklamá
ciókat a kiadóhivatalba kérjük utaaitaal.

A lao kiadója : NYITRAI és TÁRSA.

Az állampolgárságról a köztársaság 
tiz éves jubileuma alkalmával.
A köztársaság fennállásának tiz 

éves jubileuma felé közeledünk, mely 
alkalommal az igazságügyi minisz
térium az államfő elé fogja terjesz
teni jóváhagyás végett gondosan 
előkészített rendeletét és ennek alap 
ján az államfő kegye nemcsak poli
tikai elitéltekre, de sok közönséges 
bűncselekmények miatt fogságban 
levőkre is ki fog terjedni, tehát am
nesztia alapján a bűnösök tekinté
lyes része kegyelemben fog része
sülni és visszakapja sokszor elsó- 
várgott óhaját, a szabadságát. A 
kiadandó amnesztia rendelettel kap
csolatban önkénytelenül felmerül lel
kűnkben a kérdések kérdése : nem 
lenne-e méltányos, ha az állam tiz 
éves fennállása alkalmával az állam
fői kegy nem csak a sok bűnözőre, 
de a szegény, ártatlanul szenvedő, 
nyomorral és nélkülözésekkel küzdő, 
szánalomra méltó hontalanokra is 
kiterjedne. A tiz éves jubileumnak 
mi sem kölcsönözne nagyobb fényt 
és méltóbb elismerést, mint az, hogy 
állampolgárrá tenné az államhatalom 
azokat a derék polgárokat, akik itt 
élnek és munkájukkal s szorgalmuk
kal az állam és a társadalom érde
kében hasznos, minden méltánylást 
megérdemlő munkát végeztek, de 
akik ennek dacára is kénytelenek 
nélkülözni az állampolgárságot Ta
lán ezek a hontalanok is megérde 
melnek az állam részéről annyi meg
értést és támogatást, mint az am 
nesztiában részesülő bűnösök. Talán 
elég volt már a sok keserű könny
ből, melyet elhullattak és elég volt 
a sok szenvedésből, melyet elszen
vedtek ezek a szerencsétlenek. Meg 
vagyunk győződve arról, hogy a 
köztársaság elnöke, kinek a humaniz
musról alkotott magasztos elvei és 
gondolatai köztudomásúak, nagyon 
szívesen elfogadna és jóváhagyna 
egy olyan kormányjavaslatot, mely 
az állampolgárság kínos kérdését 
egyszerre megoldaná és teljesítené 
a hontalanok rég várt s jól kiérde
melt óhaját, állampolgárságot ado
mányozna nekik.

A magyarság tekintélyes része 
érdekelve van Szlovenszkón és Ru- 
szinszkón az állampolgársági kér
dés rendezésénél. Hiszen a béke
szerződéseknek optálásról és állam
polgárságról szóló intézkedései száz
ezreket fosztottak meg állampolgár
ságuktól. Ezzel megrendítették meg
élhetési alapjukat, szétzúzták boldo

gulási lehetőségüket és igy megte
remtették az uj embertípust, a honta
lant, akinek soha nem lehet nyu
galma, mert nincsen állampolgár
sága és igy hol ide, hol odadobják, 
hol kitoloncolják más országokba, 
hol meg visszatoloncolják. Nincsen 
a hontalanoknak semmiféle állam
polgársági joga, de kötelességei azok 
böviben vannak. Az adókat kérlel
hetetlenül behajtják rajtuk és a ka
tonaságot is le kell szolgálniok és 
a többi állami közterheket is visel
niük kell, de nincs joguk követelni 
azt, ami egy idevaló állampolgárt 
megillet. Mindég csak a kétségbe
esés örvénylő szélén türelmetlenül 
várni és mindegyre csak reményte
lenül reménykedni, ez a hontalanok 
szánalomraméltó, szomorú sorsa.

Két évvel ezelőtt a nemzetgyű
lés elhatározta, hogy az állampol
gárság égető kérdését valamiképen 
rendezni fogja egy időleges tör
vénnyel és meg is szavazta az úgy
nevezett lex-Dérert, a községi ille
tőség és állampolgárság módosítá
sáról szóló törvényt. Egyben utasí
totta a kormányt, hogy az állam
polgárság ügyét teljesen felölelő oly 
kormányjavaslatot terjesszen a nem
zetgyűlés elé, amely véglegesen ren
dezni fogja ezt a kérdést. A lex- 
Dérer megszavazása óta két év telt 
el, de a magyarság közül nagyon 
kevesen kapták meg az állampol
gárságot. A kormányjavaslat előter
jesztésével megbízott államhatalmi 
szervek pedig még a mai napig nem 
készítették el az állampolgárság uj 
törvényjavaslatát. Ezzel kapcsolat
ban megemlítésre méltó, hogy állam
polgársági sérelmek más kisebbség
nél nem fordulnak elő. A német pol
gár minden egyébb bizonyíték és 
utánjárás nélkül idevaló állampol
gár, ha az államfordulat idejében 
köztársaság területén lakott. Egye
dül tehát csak a magyar kisebbség
gel szemben állították tel a béke
szerződések az optálás és az állam
polgárság elnyerésének korlátáit. 
Az államunk alkotmánya nem ismer 
különbséget polgára és polgára kö
zött, legyenek azok bármilyen nem
zetiségűek vagy vallásuak is. Azt 
sem mondja ki, hogy a magyar 
kisebbségnek kevesebb jogai lenné
nek, mint az itt lakó más nemze
tiségnek, mégis a gyakorlati élet 
azt bizonyítja száz meg száz szo
morú esettel, hogy a magyar nem
zeti kisebbség nem esik egyforma 
elbánás és azonos elbírálás alá, mint 
a többi nemzetiség. Pedig a magyar 

nép derekasan megteszi kötelessé
gét az állammal szemben. Az állam
vezető tényezői már több Ízben el
ismerték azt, hogy a magyarok a 
legjobb katonák, pontos adófizetők 
és jó állampolgárok. Tehát a ma
gyar nép megérdemli azt, hogy az 
állampolgársági törvényt méltányo
san magyarázzák vele szemben is. 
Nem jutalmat várunk, hanem csu
pán jogosan megillető méltányos 
eljárást. Legyen vége egyszer már 
a hontalanok kínos kálváriájának, 
küszöböljék ki az állampolgárság 
megszorító rendelkezéseit. Minden
kinek, aki itt akar élni, adjanak le
hetőséget arra nézve, hogy ezt nyu
godtan tehesse Ma már általánosan 
elismert tény az, hogy ezt a kérdést 
rendezni kell. Szlovenszkó és Ru- 
szinszkó nagyobb városai határo
zati javaslatokat fogadtak el, mely
ben sürgetik az állampolgársági kér
dés likvidálását, mert e kérdés kon
szolidációja tengernyi nyomorúsá
got szüntetne meg és ez által az 
általános megelégedést csak emelné. 
A köztársaság jubileumakor tehát 
azt szeretnénk, ha az általános nyu
galom és békés munka érdekében 
a vezető körök is azon belátásra 
jutnának, hogy az állampolgárságot 
nem kegy gyanánt kell osztogatni, 
hanem azt úgy adják, hogy az azt, 
aki évtized óta lakik a köztársaság 
területén, megilleti. Azt akarjuk és 
szeretnénk elérni ezzel, hogy a jubi
leumra készülő ország örömmámo
rába ne vegyüljön a néma tömegek 
keserűsége és a sok szegény máról 
holnapra élő hontalan szemében 
örömsugarak gyúlnának.

Megalakult 
a Sz. M. K. E. lévai csoportja.
Országos jelentőségű esemény színhelye 

volt vasárnap Léva városa.
A Szlovenszkói Magyar Kultur Egylet 

megkezdette országos terjeszkedését és erő
inek kiépítését. Legelsőnek a lévai csoportot 
alakította meg. A központ Alapy Gyula drt. 
és Sirossy Etelét küldötte ki Lévára.

Az alakuló gyűlés nagy érdeklődés mel 
lett a lévai Kaszinó nagytermében zajlott le. 
Schubert Tódor, a kaszinó aligazgatója meg
nyitó beszédében rámutatott arra, hogy ki
lenc esztendő előtt nemes gondolkozásu ma
gyar emberek mozgalmat indítottak Komá
romban abból a célból, hogy Szlovenszkó 
magyarságát egy kulturális egységben fog
lalják össze. Kilenc esztendőnek kellett el
múlni, hogy ez a szép gondolat valóra váljék. 
A mozgalom szervezői ma eljöttek ide, hogy 
a megkezdett munkát tovább építsék. Mele
gen üdvözli őket Léva magyar társadalma 
nevében.

Alapy Gyula dr mondott köszönetét a 
vendégszerető szavakért. Mielőtt Lévára jöt
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tem volna, — mondotta többek között, — 
már tudták, hogy Léván az adottságok, me
lyek egy ilyen nagy eszme megvalósítására 
szolgálnak, itt megvannak. Léván lüktető 
magyar kulturélet folyik s e terem falai kö
zött is sok szép gondolat fakadt.

1920 bán nagy magyar megmozdulás 
történt Komáromban. Ennek a megmozdu
lásnak az volt a célja, hogy Szlovenszkóban 
megalapozza a magyar jövőt. Ekkor alakult 
meg a Szlovenszkói Magyar Népszövetség 
de a kormány politikát látott benne és az 
alapszabályokat nem hagyta jóvá. 1925-ben 
történt a másik megmozdulás, mely a Ma
gyarok Szövetségének a megalakítását cé
lozta, de ez is hasonló sorsra jutott. Ezután 
alakult meg a Szlovenszkói Magyar Kultur 
Egylet, melynek alapszabályait végre a kor
mány hosszas utánjárás után folyó évben 
jóváhagyta.

A szlovenszkói magyar kulturmunka 
megszervezése ezzel az aktussal lehetővé 
vált. Nagy lehetőség ez a magyarság szá
mára nézve, hogy most már a magyar kul
turmunka Szlovenszkóban intézményesen biz- | 
tosittassék. i

A Szlovenszkói Magyar Ku'tur Egylet
ben minden politika ki van zárva és ez lehe ' 
tővé teszi Szlovenszkó magyarsága legszé 
lesebb rétegeinek az egyesületben való tö- i 
mörülést

Ez az alakulás nagy célokat tűzött maga | 
elé. Többek között ki fog menni a magyar 
falvakba és ki fogja épiteni a falvak ku’tu- I 
ráját. Tíz év után ez az első alkalom arra, 
hogy erről a tervről most már komolyan le
het beszélni. A városokban is szükség van 
ennek a kultur egyletnek a működésére, mert 
hiszen a szlovenszkói magyar városok kiépi 
tették társadalmi egyesületeiket, méh ek 
ezzel a munkával foglalkoznak, ellenben annál 
nagyobb szüksége van az egyesület ku'tur 
munkásságára a falvaknak. A nemzet fenn
tartó gerinc a magyar falun nyugszik, igy 
első sorban a magyar falu ku’turáját kell 
megerősíteni. Eddig a magyar falukban ke 
vés történt e téren s ami történt is, az a 
magyar politikai pártok munkája volt A kul 
túrát nekünk közvetlenül kell eljuttatni a falu 
népéhez A falunak van érzéke ehhez, hiszen 
a magyar falu népe életjelet adott magáról 
akkor, amidőn 253 falu rendezett Petőfi cen- 
tennáriumot és száznál több község rende 
zett Jókai ünnepélyt a Jókai centennárium 
alkalmából. A falunak ezek a kulturális meg

mozdulásai azonban csak bátortalan kísérle
tek voltak, melyek mögött csak egy-egy ren
dező kéz állt, de hiányzott belőle a magyar 
öntudat emelésének céltudatos gondolata, ami 
tulajdonképen a magyar népiéleknek a felis
merése

A Szlovenszkói Magyar Kultur Egylet 
feladatául tűrte ki, hogy a népben ezt a tu
datot ébren tartsa és emelje, mert ha ez nem 
történik meg, akkor a magyarság is azon 
népek sorsára jut, amelyek amalgamizálód- 
tak és eltűntek a nemzetek sorábó'. A város
ban és faluban fel akarjuk ébreszteni a nem
zeti lelket A városokban nagyobb lehetőség 
nyílik a magyarság ku'turmozgalmai számára 
de a falvakban is fel lehet ébreszteni a hitet, 
hogy a magyar nemzetnek itt feladatai vannak.

A Sz. M. K. E. jóváhagyott alapszabá
lyai lehetőséget nyújtanak arra, hogy mun
kánkat a szórványokon is megindítsuk, mind
azon a helyeken, ahol legalább húsz magyar 
ember akad megalakítható a helyi szervezet. 
Ezt a lehetőséget száz százalékosan ki akar 
juk használni, mert ennek a szervezetnek át 
kell karolni az egész szlovenszkói magyar 
ságot Ebből a célból állapították meg a tag 
sági dijakat is oly mérsékelten.

Alapy Gyula dr. ezután a ku'tur egye
sület széleskörű és nagy horizontú munkál
kodásának a képét rajzolta meg, mely az 
iskola padjától kezdve végig kívánja kisérni 
a szlovenszkói magyarságot kisebbségi éle
tének egész utján. Ebből a tevékenységből 
csak egypárat ragadunk ki. Tervbe van véve 
a szabad oktatás bevezetése a falvakban a 
terjedő mozgógép kultúra fe'használásával. 
Szociális és népegészségügyi e'őadások. Fa
lusi kulturházak építése, melyeknek első alap
köveit itt a Garamvölgyében rakták le. Dalos
körök alakítása Anyák, madarak és fák nap
jának rendezése. Műkedvelői szinielőadások 
egységes irányítása. Ezek részére megfelelő 
színdarabokról való gondoskodás és oktatók 
kiküldése, valamint megfelelő színpadi dísz
letek díjtalan kikölcsönzése. A ku túr egylet 
felkarolja a községi közkönyvtárak ügyét is, 
mert a könyvtártörvény még sok faluban 
nincsen végrehajtva és gondoskodni fog, hogy 
a falu népével megismertesse a magyar nem 
zet történelmét Ebben a kulturmunkában 
nagy szerep vár a magyarság fiatal generá
ciójára, a lelkes és agilis főiskolás diákokra, 
akik hivatva vannak arra, hogy a falu és a 
város között hidat építsenek.

Ha Szlovenszkó magyar társadalma kellő

támogatással fogadja ezt a munkát, akkor le
hetővé válik az, hogy a tengerben apró korall 
szigeteket alkotó magyarokhoz is eljusson a 
magyar kultúra regeneráló ereje. Most pedig 

í Pozsonytól a mármarosi bércekig megindul 
a szervezés nagy munkája, hogy a magyar
ságot erős falankszá építsük ki, ku'turánk 
erősítésére.

Alapy Gyula dr. mélyen szántó és gon 
dolatgazdag előadását a hallgatóság nagy lel- 

’ kesedéssel fogadta és arra a kérdésére, hogy 
kivánnak-e ebben a munkában résztvenni és 
a Sz. M. K E. helyicsoportjának a megala
kulását óhajtják-e, egyhangú lelkesedéssel 
igennel válaszoltak, mire Schubert Tódor a 
megalakulás tényét kimondotta.

Ezután az ideiglenes vezetőséget válasz
tották meg mely a szervezés munkáját veszi 
a kezébe Elnök lett Schubert Tódor, jegyző 
Koperniczky Kornél. A jelenlevők nyomban 
beléptek a kultur egylet tagjainak a sorába.

A lévai csoport megszervezése után meg
indul az egész Garamvölgynek a megszer
vezése és ezzel Léva székhellyel a garam- 
völgyi kerületnek a kiépitése. A szervező 
bizottság bízik abban, hogy minden magvar 
ember, ki a kisebbségi sors terhét öntudat 
tál viseli, ezt a munkát örömmel fogja támo 
gatni.

Taggyűjtő iv áll rendelkezésre aláírás 
céljából a vezetőségen kívül még a „Bars" 
szerkesztőségében is, valamint több, lelke
sedésből gyűjtő tagnál.

Kivonat az alapszabályokból:
Az Egyesület tagjai a) alapitó, b) ren

des és c) pártoló tagok.
a) Alapitó tagok azok a 21. életévüket 

betöltött férfiak és nők, valamint jogi sze
mélyek, akik egyszersmindenkorra legalább 
(500) ötszáz koronát az Egyesület pénztá
rába befizetnek, mely részletekben is telje
síthető.

b) Rendes tagok azok a 21. életévüket 
betöltött férfiak és nők. akik az Egyesületbe 
belépnek és évente 12 korona tagsági dijat 
egyszerre, vagy hat 2 koronás részletben az 
Egyesület pénztárába befizetnek.

c) Pártoló tagok azok a 18 életévüket 
betöltött férfiak és nők, akik évente 3 korona 
tagsági dijat egyszerre vagy legalább három 
1 koronás részletben befizetnek.

A rendes és pártoló tagok felvétele je
lentkezés alapján a helyicsoportok vezető 
sége által történik. A belépők 2 korona fel
vételi dijat fizetnek s kötelesek egyúttal nieg-

BALASSA BÁLINT és LÉVA.
Abban az időben még apróbbak voltak 

a nagy síkságon a faluk, de Léva vára annál 
hatalmasabb volt. Fellegvára messzire ellát
szott s belőle messzire is lehetett látni, úgy 
hogy ha jött az ellenség, már jó előre meg- 
fujták a várban a riadót. A közeli faluk 
népsége ilyenkor sietve menekült el oltalmat 
keresni a vár vastag falai között, mert a 
kontyos török ugyancsak belenézett ilyenkor 
a ládafiába, de máskülönben nem vetette 
meg a fehér nép tüzes szemeit se. A várbeli 
vitézek pedig nem bánták a ha jött a falu 
népe, mert akadt közöttük sok bátor férfi, 
akik szivesen segítettek az ellenség legyő
zésében, csak hogy megmenthessék kis va
gyonkájukat.

Igaz, hogy voltak olyan faluk is, melyek 
meg nem mozdultak, akár garmadával is jött 
a török. Ezek úgy találták, hogy a németnél 
semmivel sem rosszabb a kontyos s bizony 
ebben az időben már egész német hadtestek 
húzódtak a vidéken azon a címen, hogy 
Magyarországot megszabadítsák a pogány 
töröktől, aki kü'önben magát tartotta akkor 
is az egyetlen igaz hitűnek s a kereszténye
ket pogánynak. És bizony ezeknek a faluk
nak legtöbbször igazuk is volt, mert a török 
nem háborgatta sem a nép vallását, sem a 
nyelvét. Sőt ha megfizették az adót, egész 
barátságosak, sőt barátok is voltak ezek a 
törökök, akik sokszor még a nép nyelvét is 
megtanulták. Ellenben a német kegyetlenül 
rekvirált, ha valamire szüksége volt, a fehér 
népet éppen úgy nem kímélte, mint a török, 
sőt még a hitüket se hagyta békességbe és 
sokszor belekontárkodott a nép nyelvébe is.

így hát voltak olyanok is, akik bizony 
sajnálták, hogy a török félholdat leütötték a 
fellegvár tetejérő1. Bizony igazuk is volt, mert 
a német sokkal több kárt tett a magyar
ságban, mint a török

De nem is lehetett a németnek a ma
gyarság fe'szabaditása a célja, mert Zrínyi 
Miklóst, a zseniális hadvezért is folyton gán 
csolták a török verésben Talán a németek 
úgy gondolkoztak; hogy a török csak gyön 
gitse, pusztítsa a magyart, annál könnyebben 
falhatja fel Magyarországot a mindenható 
Habsburg birodalom. Montecucoli a Szent 
Gothardi győzelem után, hol a török szinte 
megsemmisült, egész bizonnyal ebből a cél
ból s talán felsőbb utasításra ezért kötötte 
meg a vereségnek is beillő vasvári békét. 
Úgy, hogy a török azt hitte, hogy a császári 
— s királyi hadak fővezére egyenesen meg
bolondult.

A török azonban nem nyugodott bele a 
lévai vár elestébe, mert a vár volt a kulcsa 
a bánya-városoknak, mint Uj-bányának. Kör- 
möc-bányának és Selmec bányának A vár 
nélkül egy napig sem lehettek volna biztosak 
ezekben a városokban, hol akkor még dús 
erekben hevert az arany, meg az ezüst, mert 
a várból könnyen hátba támadhatták volna 
őket. A török ezért igyekezett hatalmába 
tartani a várat

Ebben a világban is voltak békés napok, 
éppen úgy, mint most. Csak nékünk utódok
nak tűnik fel úgy, hogy a múlt szüntelenül 
egy örökös harc. Akkor is voltak hosszabb 
és rövidebb békés szünetek, bár a végeken 
(a végek voltak a török hódítások és a még 
megmaradt magyar területek határai) állan
dóan, minden évben voltak kisebb nagyobb 

csata paték, amely abból állt, hogy egy vég
vári-vitéz párbajra hivta a török egyik vité
zét, mely azután a két csapat szeme láttára 
az egyik halálával ért véget De a csapatok 
ebben a küzdelemben semlegesek maradtak 
mindvégig, nagy szégyen lett volna, ha a 
csapatok is beleavatkoznak az egyének via
dalába. Ez az akkori lovagias párpajkodex 
legnagyobb megsértése lett volna.

Minden idők egyik legnevezetesebb vég 
vári-vitéze Balassa Bálint is járt Léván min
den bizonnyal. Hiszen egyik peres ügye is itt 
folyt le Léván. Igaz, hogy arról már nem 
tudunk semmit, hogy személyesen is megje
lent volna Léva várában ügyében a magyar 
nemzet első nagy lírikus költője, aki oly ha
talmas egyszerűséggel, természetességgel éne
kelte meg a végvárak dicső életét, a piros 
Pünkösdök varázsát, meg a forró szerelem 
minden epedését, győzelmét, hogy még az 
Egyház sem volt képes megakadályozni e - 
terjedésükben ezeket a nem mindég istenes 
énekeket. De az életet nem is lehet véka alá 
rejteni semmiféle erővel. És Balassa Bálint 
versei maguk az első élet-hajtások költésze
tünk sűrű erdejében. Különben Balassa Bá
lint a vitéz, a boldogtalan szerelmes, a Noé 
nedűjének nemes barátja, a lánglelkű költő, 
az esztergomi ostrom hősi halottja egy ké
nyes szerelmi kalandból kifolyólag lett per 
alá utasítva Lévába. A kényes szerelmi ügy 
Selmec-bánya alatt esett meg a költővel, mi
kor az utón szolgájával valamerre poroszkált. 
Egy kocsi jött vele szembe. A kocsiban egy 
szépséges polgár hölgy ült. egy gazdag sel
meci magisztrátor felesége. Balassa már mesz- 
sziről látta a nő aranyos fejét ragyogni, a 
hattyu nyakát vakítani s az opálos szemeit 
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venni az Egyesület hivatalos jelvényét is. A 
helyicsoport vezetősége a felvételt minden 
megokolás nélkül megtagadhatja A tagság 
5 évre kötelező, aki az utolsó lélév folyamán 
az Egyesületből való kilépését a helyicsoport 
vezetőségének be nem jelenti, további 5 éven 
át tagként szerepel.

A rendes és alapító tagoknak a helyi
csoport gyűlésein tanácskozási, inditványo 
zási, szavazati, aktív és passzív választó jo
guk van. A kerületi vagy országos szerve
zetek gyűlésein résztvehetnek, ezeken azon
ban csak akkor van inditványozási, szavazási 
és választó joguk, ha etre a helyi csoport 
vezetőségétől Írásbeli megbízást tudnak fel
mutatni.

A pártoló tagoknak csak a helyi cso
portnál és csak tanácskozási és inditványo 
zási joguk van, szavazati és választói joguk 
nincs.

Külföldi illetőségű természetes vagy jogi 
személyek az Egyesületnek tagjai nem le 
hétnek, csak abban az esetben, ha fölvéte 
lüket az illetékes hivatal engedélyezi.

A boldog házasság problémáiról.
Irt*  : LIPCSEY ALBIN

Kérnem kell, ne ijedjenek meg azok akik 
a házasság törhetlen hívei, boldogok és meg 
elégedettek. Ám azok se bizakodjanak akik 
benne (....) vannak, de nem boldogok, hogy 
egy két vagy milliók emberének tollvonásával, 
hamarosan kilábalnak a paradicsomos szószból.

Előbbieket sértetlenül, utóbbiakat érdek
telenül hagyja élni a világ csodás rendje, no 
mert nálunk az másként nem is lehet

Van perpatvar nélkül boldogtalan — s 
perpatvar elükével ,boldogénak nevezett há 
zasság ; már amilyen az időjárás s mit mutat 
— jelez a barométer.

Hogy erről Írjak, hogy ezt szóvá tegyem, 
egy újság cikk késztetett reá. Arról van 
ugyanis szó, hogy a „nemi élet kalandjai 
iránti vágyakozást" — (vér és test elvétele 
nélkül I) — erkölcstelenségnek akarják minő
síteni — Olaszhonban ; ez iránt törvényt al
kotni s eme §-sal is megerősítendő erkölcs 
telenséget ló évig kiható börtönbüntetéssel 
sújtani.

Figyelem I — habár elég humoros — 
nem tréfa. Ha mérlegre vetjük egy rabló
gyilkos bűnét és egy kis természetes kaland, 
vagy befejezése utáni cselekményt, elször- 

villogni. Balassa ekkor már mint boldogtalan 
szerelmes barangolt az országban. A nők 
ellen szinte hosszút esküdött, azonkívül, hogy 
fájdalmas csalódását enyhítse, nem igen vá
logatott eszközökbe : bor, asszony, lány, ha 
a két utóbbi másé is volt, mindegy volt neki. 
Így hát most se habozott, hanem leugrott a 
lóról s miután egy mély meghajlással üdvö
zölte a szép hölgyet, a másik pillanatban 
fent termett a kocsin, az ámuló delnőt pedig 
az ölébe kapva, egy pillanat alatt eltűnt az 
utszéli erdőben. A kocsisok hiába próbáltak 
ellenszegülni, mert Balassa szolgájának kardja 
is elég volt, hogy a legényeket sakkba tartsa. 
A delnő csakhamar előkerült az erdőből. Pi
ros és felháborodott volt. Amint haza érke 
zett első dolga volt a hölgynek feljelenteni 
Balassa vitézt a lévai vár kapitánynál, mint 
az akkori várkerület legmagasabb birájánál. 
így Léván keletkezett az a híres vád irat, 
mely nem csak erőszakossággal vádolja meg 
Balassa Bálintot, hanem korhelykedéssel és 
hangos dáridókkal is. Erre Balassa csak any- 
nyit válaszolt, hogy ha iszik, hát senkinek 
se legyen gondja arra, mert ő a saját pén
zét issza, nem úgy, mint a várkapitány s 
rózsát egy vitéz, úgy szerez, ahogy bírja, a 
hangos dáridótól se fájjon a főbíró feje, mert 
azt is a maga pénzével és kárára cselekszi. 
Nem is hederintett többet a költő a vádra s 
Balassának már akkor is nem csak hire volt, 
hanem tekintélye is vitézi voltánál fogva, úgy 
hogy a vádirat ott penészedet! meg a főka
pitány ládafiában.

Balassa Bálint pedig ment, ment, hogy 
elérje őt is a magyar sors, me'y Esztergom 
falai alatt be is teljesedett, mert magyar 
módra hősihalált halt. KgRSgK LÁSZLÓ.
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nyűlködik az ember, hogy miért is született 
meg, mikor legtermészetesebb ösztönének 
cselekményeiért is jó fél annyi börtönt kap
hat, mint egy életfogytiglanra. vagy halálra- 
Ítélt rablógyilkos.

De hát „rendnek muszáj lenni”, még 
akkor is, ha az ember valamennyi mozgat
ható testrésze be van bilincselve.

A kultur ember szabad mozgása — sza
badsága, amúgy is éppen eléggé van korlá
tozva a sokféle társadalmi szabályokkal és 
törvényekkel, miért ne lehetne a házasság 
szent kötelékét is még jobban lekötni s azt 
még jobban szentesíteni akarni, mint ahogyan 
van? Ezt képzelhetik Olaszhonban I Mi azon 
bán akik a túlerős kötelékekből inkább sza-
badulni vágyunk, ellenségei vagyunk az újabb 
súlyos kötelékek alkalmazásának, nem kérünk 
belőle, söt-sőt inkább nem házasodnánk

A világháborút követőleg nagyrésze a 
házasoknak beleesett ama helyzetbe, melyből 
csak nagy küzdelem és magába térés árán 
evickélhetnek ki — a jobb, a régi, nemes 
értelemben vett társadalmi élet révébe.

A „ma" hibája nem börtönökkel oldható 
csak meg, hanem a háború hatása alatt fel 
csigázott idegrendszer öncsillapitásával, a túl
ságosan gyors élni vágyás mérséklésével, a 
túlon-túl nagy fényűzés s igények lemondá 
sáva), a Poiret féle, a nő egészségét és zsebét 
gyilkoló divat kreációk mellőzésével, az 
egészséget biztosító és szellemesen, de olcsón 
összeállított, a testet nem 40 — 50%-ra le, 
hanem 8O°/0-ra felemelt takarással és demok
ratikus értelemben vett, egymást kölcsönös 
megbecsülésével. Mindezek keresztül viheté- 
séhez pedig mellőzhetlen mellékorvosságra is 
van szükség : az emberiségnek szükséges 
„közepes" megélhetési lehetőség, a munka
nélküliség megszüntetése, vagyis a nyugat 
masabb életnívó biztosítása.

Ha mindezek előtérbe lépnek, úgy a 
házasság kötelékei is nehezebben oldódnak 
meg s nem kellenek ormótlan s nehéz bilin
csek hozzá, amelyek az amúgy is gyarló 
embert, még gyarlóbbá degradálják

Hogy a férfiak a „mai Ádámok" sorsa 
nehéz, kétségbe vonhatlan. Helyét az ,át- 
férfiasodott" nő igyekszik elfoglalni. A nőt 
erre nem csak az késztette, illetve készteti, 
hogy a férfi nehéz megélhetési forrása mellett, 
második koldusnak nem állhat oldalára, hanem 
igen sok nő kényelmesebbnek találja az oly 
életet, mely számára is sok irányban szabad
ságot és függetlenséget biztosit, s ha vagyon 
nal is rendelkezik, úgy véli: ezt egyedül és 
zavartalanul is élvezheti.

Viszont az átlag férfi nem rendelkezik 
oly jövedelem, vagy vagyonnal, hogy a „mai 
modern nő" (mert majdnem mind az óhajt 
lenni I) igényeit kitudná elégíteni. 

A boldog házasság már csak a mese 
foszlánya, az egyszerű öltözködési szándék 
szétfoszlott, a biztos alapköve a jó és taka
rékos háziasszony — és anyára a hű nőre 
fektetett házassági bázis megingott. így tehát 
„Ádámék” alig juthatnak egy jól bevált fele
séghez.

A boldog házasságot nem büntető szank
ciókkal lehet előmozdítani, mert ez csak 
csökkentené a házasságra való lépést, a mi 
egyet jelentene az emberiség lassú kiirtásá
val ; hanem oly irányi szociális intézmények
kel, amelyek első sorban a „ma” férfiait oly 
anyagi világításba is helyezze a nő előtt, 
ahol ez nem kételkedhetik a közös megélhe
tés lehetőségén ; s akkor a nők nagy része 
sem fog igyekezni, nem neki való, terhes, 
lelket és testet ölő foglalkozásokat vállalni, 
nem lesz kitéve állandó erkölcsi kísértések
nek és biztosan visszatér lassan ama idő, 
amelyben a nő befogja látni — bármily nagy 
agyvelő és szellemi tehetségekkel rendelke
zőknek is nyilvánítják — hogy számára a 
legszebb, a legtisztább s legnemesebb a 
„házasélel" : jó anyának, hitvesnek és min 
denek fölött „Nő“-nek lenni.

Ez csak parányi rész a javasolt meg
oldás felé Folyamatban van a Nők — „át- 
férfiasodása*  ellen alakult világliga működé
sétől várható nagyarányú akció, mely szintén 
nem másért harcolhat, minta „Nőt” szabaddá 
tenni, a férfit pedig kiemelni a szószból, 
melyben már fülig benne van; biztosítani a 
férfi biztos családi megélhetését, mert caak

igy lehet a „mai" Nőt ama „Nővé” tenni aki 
börtön és bilinős nélkül is elfogja bírni a 
házasélet változó küzdelmeit.

Az édenkertből kiűzött „Ádám” veszi fel 
az oldalborda „Évávali” harcot, hogy vissza
kerüljön oda ahonnan elindulni volt késztetve 
— de ahová aligha is tér valaha teljes 
egészében vissza I . . . .

Különfélék.
— Tanítói értekesiet. E hó 4 én a 

Sviiz tanitói egyesület lévai tankerülete pe
dagógiai értekezletet tartott. A gyűlést Hul
lák Pál nyitotta meg kartársi szeretettel. 
Szakszerű volt Hrncsiar Lajos és Rosenbeig 
Vilmos módszeres előadása. Utóbbi a „Fono- 
mimikáról" értekezett a hangoztatási gyakor
latok kapcsán. Pedagógiai eszmecserét foly
tattak : Stuller János, Sedlák Pál, Erdős lg 
nác s mások. Ezek után következett a tisz
tikar megválasztása a következő eredmény
nyel : Elnök Simkó liudolf, alelnök Polják 
Irén, titkár Po'csin János, pénztáros Behula 
István. A választmány tagjai : llulják Pál 
Knopp Vilmos, Pabyska Ferenc, Behula Irén’ 
Palaky Béla, Sedlák Pál, Stuller János, Já’ 
nosy Ferenc, Hrncsiar Lajos, Bátyel János 
Pénztári ellenőrök : Erdős Ignác, Pisko János'

— Gyászhir. Cziczka Augela zongora 
művésznőt nagy gyász érte, édes atyja várat
lan halálával. Cziczka Sándor, a Selmec
bányái egyház nyugalmazott karnagya pár 
év óta városunk lakója volt. De itt sem 
pihent folyton, hanem terjesztette a zene 
szeretetét, melynek nemes rajongója és lel
kes művelője volt. Halálának reggelén is 
meghagyta, hogy gyorsan szedjék rendbe 
szobáját, mert oktatni fog. de napi prog
ramjának végrehajtásában már megakadá
lyozta a Gondviselés keze. A 81 éves öreg 
ur alighogy ezt a rendelkezését kiadta : 
rosszul lett, hörögni kezdett. A gyorsan elő
hívott orvos már csak a beállott halált kon
statálta. Agyvérzés ölte meg. Jellegzetes 
alakja, hófehér hajú, karakterisztikus művész 
feje eltűnt örökre a lévai utcáról, ahol sokan 
visszafordultak a szép öreg ember után. A 
gyászoló család az alábbi gyászjelentést adta 
ki: Alólirottak úgy a maguk, mint az összes 
rokonok nevében mélységes fájdalommal je 
lentik édesatyjuk, illetve nagyapa és após, 
Cziczka Sándor nyug, egyházi karnagy és 
zenetanár f. hó 1 én reggel 8 órakor hosszas 
szenvedés, élete 81-ik s a róm. kath. egyház 
szolgálatában eltöltött 56 ik évében történt 
elhunytál. Drága halottunk földi maradványait 
f. hó 3 án d. u 4 órakor a lévai r. kath. 
sirkertben helyezzük örök nyugalomra. A 
megboldogult lelki üevéért az engesztelő szt. 
miseáldozat f. hó 4 én reggel 7 */z  órakor 
fog a plébánia templomban a Mindenhatónak 
bemutattatni. Léva, 1928 október bó 1. 
Adott legyen emlékezete I Pilz Alfrédné sz. 
Cziczka Margit. Cziczka Angéla. Sz. Cziczka 
Anzelma. Dr. Jobbágy Miklósné sz. Cziczka 
Mária, Cziczka József gyermekei. Pilz Alfréd, 
Dr. Jobbágy Miklós vejei Pilz Zoltán, Pilz 
Klára, Jobbágy Évi, Jobbágy Mária unokái.

— ZsolDay Tivadar síremléke. 
Mintegy két év elölt egy szép reményekre 
jogositó fiatal élet magasan lobogó lángja 
hamvadt ki Zsolnay Tivadar váratlan halá
lával. Emlékét egy verskötet és egy halom 
kiadatlan költemény őrzi. A Barsbau, a 
Prágai Magyar Hírlapban és a Híradóban 
sok szép magyar veretű verse jelent meg. 
Most a Magyar Nemzeti Párt, melynek az 
elhunyt tisztviselője volt, szép síremléket 
állított a nagykereskényi temetőben levő sírja 
fölé. Az emléket a napokban avatta föl 
ünnepélyesen Ernyei Pál nagykereskényi plé
bános. A szakadó eső ellenére a horhi-i és 
és bori i nemzeti párti szervezetek, valamint 
nagyszámú közönség rótta le a kegyelet 
adóját Zsolnay emlékének.

— A Lévai Torna Egylet nagy szü
reti szinielőadást rendez f. hó 13 án (szom
baton) este tél 9 órai kezdettel a Városi 
Színházban Három kacagtató bohózat kerül 
színre a legjobb szereposztásban. Főpróba 
pénteken este fél 9 órakor lesz megtartva. 
Meghívó nincs, bővebbet a falragassokon.
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— A Szlovák Liga ünnepélye. 
1919-ben a kommunista betörés idején Felsö- 
győröd környékén vívott harcokban elesett 
csehszlovák légionistáknak emléket állítottak 
A Szlovák Liga ma a helyszinen avatási 
ünnepélyt rendez, ahol dr. )uriga Nándor 
képvisélö, a liga alelnöke beszédet fog mon
dani Az elesett csehszlovák katonák csont
részeit az elszórt sírokból összegyűjtötték, 
harminc kis koporsóba elhelyezve, beszente- 
lés után erre a célra létesitett temetőben 
hántolták el.

— Nyugdíjazás. A régi jegyzői kar
nak egyik érdemes tagját, Oálik Géza garam- 
szentgyörgyi jegyzői főtitkárt a belügyminisz
ter nyugdíjba helyezte.

— Szüreti mulatság. Az asztalos, 
lakatos és bádogos ipartársulat szeptember 
29-én tartotta meg ez évi szüreti mulatsá
gát, mely a szokott szép keretek között folyt 
le. A rendezőség nem kiméivé a fáradságot 
dolgozott a siker érdekében. A termet gyü
mölccsel, szőlővel pompásan feldiszitették és 
ügyes csőszlegények és leányok vigyáztak a 
fürtökre. A műsor első száma tárogató szóló 
volt. Szőllösy Ferenc bánatos kuruc dalok 
szép előadásával nagy hatást ért el. Utána 
Molnár Ferenc „Az adós" cimü tréfájának 
bemutatása keltett általános derűt A darab
ban Rónai Sándor, Turpinszky Emília és 
Kóhn Ferenc jeleskedtek. Az estély kimagasló 
száma Szathmáry Miklós művészi hegedüjá- 
téka volt. Különösen a Repülj fecském-mel 
ért el frenetikus hatást. Majd Urbán Aranka 
és Lantos Jenő moderu táncokat mutattak 
be ügyesen. Kedves volt Turpinszky Emilia 
és Lantos Jenő táncduója is. Végül Török 
Rezső a „Szárazság*  cimü falusi története 
került szinre, melyben Jánosdy Rezső, Bélik 
Böske, Móricz Mariska és jánossy László 
szép alakitást nyújtottak. Az előadás után 
hajnalig tartó táncmulatság volt.

— A mlndenezentekl Himnusz 
éneklés. Tavaly halottak estéjén a lévai 
temetőben levő 1848-as honvéd sirnál a Him
nuszt énekelték, mire a hatóság vizsgálatot 
inditott. Már azt gondolta a közönség, hogy 
az ügynek nem lesz büntetőjogi következ
ménye, mig azután az elmúlt bét folyamán 
tiz lévai lakosnak kikézbesitették a komáromi 
államügyészség vádiratát. A vádirat szerint 
Kovács Jenő keresk. alkalmazott, Bozóky 
Gyula biztosítási ügynök, Lehoczky István 
borbélysegéd, Orbán Géza kertész, Tóth Géza 
keresk. segéd, Beinrohr Dezső nemz, párt 
titkára, Turpinszky József kalaporsegéd, Ker
sék László orvostanhallgató, Svarba Ferenc 
és Szarka Gyula szabósegédek a honvédek 
síremléke előtt nyilvánosan énekelték a Bol
dogasszony Anyánk kezdetű éneket és az 
Isten áld meg a magyart kezdetű magyar 
himnuszt, amivel „az állam ellen, annak ke
letkezése miatt és alkotmányi egysége ellen 
lázitottak,*  11 személy ellen a nyomozást 
„a közbéke elleni vétség miatt" a kihallga
tott tanuk vallomása alapján beszüntette az 
államügyéazség.

— Benjámin Ferenc szerzői estje 
október 10-én a Városháza nagytermében 
este 8 órakor. Műsor: A házasság reneszán
sza. A szerelem. (Felolvasás). A regény 
(Novella). Kacagj. Bajazzó 1 (Vers). A véres 
szív. (Vers). A férfi (Vers). Belépőjegy 10 K. 
Jegyek elővételben kaphatók : Schulcz papir- 
kereskedésben, Gróf nagytrafikban és Dobro- 
vitzky dohánytőzsdében. A Léván is közis
mert iró előadása iránt élénk az érdeklődés.

— Akiknek nem jutott már Iskola. 
A közigazgatásilag Garamkissallóhoz tartozó 
Sándormajorban levő gazdasági alkalmazottak 
a tanév elejével nehéz probléma elé jutottak. 
A majorságban levő gyermekek esztendőkön 
keresztül a majorságot környező községek 
iskoláit látogatták, ami természetesen külö
nösen télviz idején az ilyen szegény gyer
mekekre, akik a szükséges meleg ruházattal 
■ leggyakrabban nem is rendelkeznek, bizony 
nehéz megpróbáltatást jelent. Ebben az esz
tendőben azután a szülők is nagy megpró 
báltatás elé jutottak. A gyermekeik iskoláz
tatása problematikussá vált, mert, mint érte
sülünk, nemhogy az eddigi iskolák, ahová 
eddig jóindulatulag felvették az iskolakötele
seket, hanem még politikai községük iskolá
jából is elutasították őket a beiratás alkal

mával azzal a megokolással. hogy az iskola 
állítólag túl van zsúfolva. Mivel pedig a vi
lágtól úgyszólván elzárt majorság alkalmazot
tainak nem igen van alkalma és módja ille 
tékes helyen utánna járni annak, hogy a 
gyermekeik iskoláztatását lehetővé tegyék, 
figyelmébe ajánljuk ezt az ügyet az illetékes 
tanügyi hatóságoknak 15—20 tanköteles 
gyermekről van szó.

— A lévai kommunista párt va
sárnap délelőtt a piactéren népgyülést ren
dezett. A szónokok az emelkedő drágaság 
hatósági megakadályozását követelték s állást 
foglaltak a mezőgazdasági munkások kollek
tív szerződése érdekében.

— Furfangos osaló. Ipolyságon 
Horeczky Béla kereskedő üzletébe beállított 
egy fiatalember, aki Oláh Gézának mutatta 
be magát s azt mondotta, hogy a szalatnai 
biró veje. Nagyobb bevásárlást eszközölt hi
telbe, majd más alkalommal több pár cipőt 
vett szintén pénz nélkül Amidőn fizetésre 
szólították fel, kiderült, hogy semmi köze a 
szalatnai bíróhoz, Oláh Géza ugyan, de kürti 
származású szélhámos asztalossegéd. Sikerült 
neki megszökni.

— Éljeli rablótámadás Bajkán. 
Bjjkán Rácz Erzsébet házába éjszakának 
idején két rabló járt, akiknek eredményes 
munkáját azonban a gazdasszony bátor fel 
lépése megakadályozta. A két rabló kinyomta 
az előszoba üvegablakát és az ajtót igy ki
nyitva bejutottak a lakásba. Amidőn belép
tek, eldőlt egy fadarab, melynek zörgésére a 
szomszéd szobában alvó Rácz Erzsébet fel
ébredt, lámpát gyújtva kijött az előszobába 
megnézni a gyanús zaj okát. A rablók egyike 
ekkor hirtelen eloltotta az asszony kezében 
levő lámpát és nyomban megnyomta sBját 
villanylámpájának gombját és a villanylámpa 
gyorsan felvillanó vakító fényével elkápráz
tatta az asszony szemét s ököllel az arcába 
vágott, mire az a földre szédült. A másik 
rabló a szomszéd szobából ágyneműt hozott, 
mivel a lármázó, jajveszékelő és segitségért 
kiáltozó asszony fejét, száját befödte, hogy 
elhallgattassa. Ráczné azonban folyton kia
bált, mire a két rabló attól való félelmében, 
hogy a lármára felébrednek a szomszédok is, 
elmenekült az éjszaka sötétjében. Ráczné 
nem tud személyleirást adni két támadójáról, 
ami a nyomozás munkáját igen megneheziti.

— Moll. Ma vasárnap két előadásban 
Asszony a bitófán cim alatt az angol arisz
tokraták életéből meritett 7 felvonásos dráma 
megy, melynek főszerepében Liiy Damita és 
Gaidorow excellál. — Kedden, Kiáltás a tá
volból. Rin Tin-Tin film. A dráma színhelye: 
Kalifornia csodás vidéke — Szerdán bérlet
ben és csütörtökön Princ Harlekyn, 9 felvo
násos dráma Főszerepben a nagy magyar 
filmdiva Bánky Vilma és Rónáid Co'mann 
Ennek a darabnak különös érdekességet nyújt, 
hogy benne egy ének és tánckettős betét 
lesz, élő szereplőkkel. Rostovceva, a péter- 
vári opera ballerinája és Koncak baritonista 
lépnek fel. Pótdij 1 Ke

Kovács Magda oki. Mensendieck ta
nárnő „mozgás művészet*  iskolájában a taní
tás szept. 15 én megkezdődött. Beiratkozni 
lehet naponta 6 —7-ig

Fogászati hír. Bodánszky Irén kül 
és belföldi tanulmányai után fogmütermét 
Levicén, Széchényi ucca (Massaryk u., zárda 
mellett) 8 sz. alatt megnyitotta. — Foghúzás, 
fogtömés, arany- és platio hidmunkák, Rich- 
mond koronák, arany és kautsebuk fogsorok, 
mozgó fogak fixiálása, valamiut rendellenes 
fogak regulátiója a legmodernebb metódusok 
szerint i

Korai öregség és ennek követ- [ 
kezményei hamarosan eltűnnek, ha az 
orvosilag kipróbált és teljesen ártalmatlan 
HYGIOL csokoládét használja. 1 doboz 11 — 
ke Főlerakat: Salvator Gyógyszertár Levice.

Gummlharlsnyák, haskötők, sérv
kötők, mentőszekrények. Gazdasági és ipari 
vegyszerek. Háztartási cikkek. Illatszerek. ' 
Bőr- és díszműáruk. Fotografáló cikkek. Szem
üvegek és evikkerek egyedüli olcsó és meg- l 
bizható cég: PICK ENDRE, corzó nagy 
drogéria Levice.

Kérje Ingyen a rádió leadóállomások 
legújabban összeállított névjegyzékét, hullám
hossz és beállítási táblázatát a rádió tizpa 
rancsolattal együtt „Rádió Central KERN" 
cégtől.

BÚCSÚSZÓ.
Összes rokonaim és ismerőseimnek, kiktől 

Zvolenba történt áthelyezésem alkalmából el 
nem búcsúzhattam személyesen, ezúton mon 
dók búcsú Isten hozzádot mindnyájuknak.

Bézy Ferencz és cseládja.

Gyászköszönet.
Léva város résztvevő közönsége fogadja 

hálás köszönetünket a jóleső részvétért.
Cziczka család.

ad 10785—1928. szám.

Köszönet nyilvánítás.
Knapp Géza és Gyula úr, néhai édes- 

atyjuk elhalálozásából kifolyólag 500 koronát 
küldtek be címemre azon célból, hogy az 
összeg valláskülönbség nélkül a város sze
gényei között osztassák ki, — midőn az 
összeg átvételét nyugtatom, egyidejűleg kö- 
szönetemet fejezem ki az adományozó urak
nak mindazon szegények nevében, kik az 
adományban részesültek.

Levice, 1928 október 2
Jasenák

intéző biztos.

Köszönet nyilvánítás.
Alulírott társu'at hálás köszönetét nyil

vánítja a szüreti mulatságon résztvett összes 
szereplőknek, a lévai uradalom vezetőségének 
szőlő és gályák, valamint Kovács Ödönné 
és Agárdy Zsígmondné úrnőknek szives 
adományaikért és mindazoknak, kik szívesek 
voltak a mu'atság sikeréhez hozzájárulni.

Ismételve hálás köszönet
a lévai asztalos, lakatos, bádogos 

ipartársulat vezetőségétől.

Nyilvános köszönet.
Az Árvaházat fenntartó Lévai Nöegylet 

szeptember hóban
a következő kegyes adományokat kapta :

N N. Léva 1 kosár paradicsom; N N 
Léva 1 kosár szilva; Hetzer Adolfné 1 kosár 
szilva; Dr. Pogány Géza (Kaveggia) koszorú 
megváltás címén 200 K; Reitmann Izidor 
20 kg. árpaocsú; Lévai uradalom 2 q árpa, 
3 szekér kukorica ; Rsjcsányiné 1 kosár körte, 
2 kosár uborka, 1 kosár zö’dség és paprika ; 
Hajko Fülöpné Öbars 1 drb kacsa; Brnák 
József 2 kenyér; Pető Kálmánná 1 tyúk, 
15 drb csirke; özv. Tolnay Istvánné 1 kosár 
alma; Trpiskáné vaj. tejfel, szilva; S. M. 
12 kg paradicsom, 3 kg mák és 10 K; 
Sághy szabó névjegyzék kölcsöndij 10 K; 
Kovács Imre 30 kg paradicsom; Freyer Ár
min Varsány 1 q burgonya; ft. ToDheiser 
Mihály Negysalló 2 q szilva, 1 zsák buza- 
ocsú, 1 kosár paradicsom, 3 drb malac; 
id. Hamrán Istvánná Barsendréd 100 K; 
Hlaványi Józsefné 1 kosár paradicsom ; 
Goldstein H (Medveczkv) koszorú megváltás 
címén 100 K ; Maurer József 10 K.

Fogadják a nemesszivü adakozók jóté
konyságukért az árvák nevében köszönetünket.

Átvay Józsefné
alelnöknő.

Az anyakönyvi hivatal bs|egyzáse
1928 szeptember 30-tól — október 7 lg.

SzOtotéa.
Molnár János Slebér Erzsébet fia Ferenc. — 

Ur Kaizer Lajos Steiner Etel leány Teréz Sarolta.
Engel Pál Lőwy Teréz fiú János József. — 

Kaschmann János Stypka Mária leány Valéria, 
Jolán, Mária. — Rácba Anna leány Márta Katalin.

Házasság.
Kepencai János rkat. Gurszki Jolán rkat.

Halálozás.
Cziczka Sándor 80 éves. — Vlíko Adél 2 

éves. — Kácha Anna 28 éves.
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SPORT.
Rovatvezető: BOROS BÉLA.

L. T.E. — S K. .Meteor11 Senc 6:2 (2:1) 
biró: Löwinger Érsekújvár.

Ideálisan szép időben, nagyszámú közön
ség előtt folyt le a mérkőzés. — Az L. T. E. 
csapata megint nem tudta kihasználni a ked
vező alkalmat és nem győzött olyan gól
aránnyal, mint azt a mutatott játék alapján 
megérdemelte volna. A játék maga lassú 
volt és a második félidőben teljesen ellapo
sodott. — Hrásek a kapuban gyenge volt, 
Fodor jól játszott, csak nagyon el volt biza
kodva. Nagy állandóan elkalandozott helyéről, 
különben egyike volt azoknak, kik kijátszőt
ték rendes formájukat Kucsera sokkal gyön
gébben játszott, mint a legutóbbi időben. 
Steiner nagyszerű volt, fejelései és szerelései 
egészen elsőranguak, már csak a lapos irá- 
nyitást kell megszoknia és akkor a csapat 
legmegbizhatóbb játékosa lesz Tomasik lel 
késén játszott, de kissé szokatlan neki a bal 
oldal. Mindvégig biztosan fogta az ellenfél 
jobb szárnyát. Bankó az első félidőben gyen
gébben kezdett, később fokozatosan belejött, 
úgyhogy a második félidőben a csatársor 
legjobb tagja volt. Lévsi nagyszerű techni
kájával, szép húzásaival tűnt ki Molnár a 
neki idegen center poszton is rendkívüli játék 
inteligenciájáról és nagy lelkesedéséről a 
csapat szineiért tett tanúságot. Dvorák lassú 
volt és túl soká tartja magánál a labdát, 
úgy hogy végül leszerelik, azonkívül a lövé
sekkel is adós maradt. Tulák betegen állt ki 
és formán alul játszott. Volt egy szép gólja 
és minden korner rúgása jól volt helyezve.
— A „Meteor' ugylátszik egyike a leggyen
gébb csapatoknak a kerületben.

Előzőleg az érsekujvári atléták részvéte
lével atlétikai verseny volt. Az érsekujvári 
atlétákat Czárán Dániel főgimn. tornatanár 
kisérte el Lávára. Ezúton kell hálás köszö- 
netünket kifejezni önzetlen és lelkes verseny
zésükért. — Az L. T. E atléta gárdája a 
nyár folyamán fogja viszonozni nekik láto
gatásukat. — Sajnos az itteni gimnázium 
atlétái a versenyen részt nem vehettek. — 
Az eredmények megfelelőek voltak és minden 
remény meg van arra, hogyha az atléták a 
télen szorgalmasan szoba-treninget vesznek, 
jövőre sokkal szebb eredményeket fognak 
elérni.

100 m. sikfutás I. Béres 12.3, II. Juhász 
ÉSE 12.4 III Binyovszky 12 5 — Súlydobás
I. Lollok 11.22. II Budaváry 10 80, III Hlá- 
dek 10 61. — Diszkoszvetés 1 Lollok 34.20,
II. Budaváry 32, III Hládek 20. — Magas
ugrás I. Ladányi 155. II. Tesár uc. ustav 
150. III Chinoránsky ÉSE 145 — Rúdugrás
l. Deográcia 285, II. Juhász ÉSE 275, III 
Tusár uc. ustav 260. — 1500 méteres sík
futás I. Deográcia 4 58. II Tesár uc ustav 
5.22, 111 Gutray 5 28. — Gerelvdobás I. 
Lábady ÉSE 44. II Chinoránsky ÉSE 39.30.
— Távolugrás I Béres 5.51, II Bierling ÉSE 
5.40, III Lábady ÉSE 5.12. — 400 x 100
m. stafétafutás I. L T. E. llládek, Molnár, 
Ledényi és Béres 48.8, II ÉSE gimnázium 
Binyovszky, Chinoránsky, Bierling és Juhász 
50 mp. 6 méterrel nyerve. — A dijakat lel
kes beszéd kíséretében Vas Jenő az L. I. E 
elnöke osztotta ki

Szeptember 25 én volt egy éve annak, 
hogy az LTE a pályát hivatalosan megnyi
totta. — Azóta lelkes tagjainak áldozatkész
sége folytán, azt modern sportversenyek 
rendezésére kiépítette és a varossal kötött 
megállapodást mindenben százpercentben

Od notariátu
Císlo: 9978-

ÓZNÁM.
Vyzyvam znovu váetkych v meste Le

viciach bydliacich cudzích státnych obcanov, 
ktorí sa za úcelom zatneslnania tu zdrzujú, 
aby sa od 8-13 októbra b. r na notárskom 
úrade mestsky dóm prizemie őís. 1\. s jeich 
osobnymi dokladmi hlásili

Ktori tejto povinnosti zadost neucinia, 
mozu byt vykázani

Levice, 4. októbra 1928 

teljesítette. — E második év kezdetén kívá
nunk azon vezetőknek, akik lehetővé tették 
ezen pálya megszerzését és kiépítését, to
vábbi lelkes akaratot és sikert, hogy tényleg 
Léván legyen a vidék legmodernebbül fel
szerelt sporttelepe.

Az LTE-nek három lejátszott mérkőzés
ből jelenleg 5 pontja van és ezzel a II osz
tály I. helyén áll. — A LISE négy lejátszott 
mérkőzésből 2 pontot szerzett, ezzel Diószeg 
és Szenei Meteor előtt az 5 ik helyet foglalja 
jelenleg el.

Ma vasárnap d. u. 3 órakor L T. E 
bajnoki mérkőzését játsza a Szenei Test
gyakorlók Körével. — Abban az esetben, ha 
az LTE kijatsza rendes formáját a lejmini 
málisabb gólarányu győzelmét várjuk. Ellen
esetben. ha ismét lélek nélkül fognak ját
szani, akkor tekintve, hogy a csapatból 
Molnár, Ledényi és valószínűleg Nagy is 
hiányozni fog, iegjobb esetben csak eldön
tetlenné tudják tenni a mérkőzést. Minden 
remény meg van arra, hogy az L T E. 
hálóját Vidder az eddiginél jobban fogja 
védeni A csatársor jobb szárnyát Bújna és 
Baranya fogják alkotni.

L. T. E.-nek egy küldöttsége tisztelgett 
Walló Albert reálgimnáziumi igazgatónál és 
kérte, hogy Mudry Józsefnek amennyiben 
lehetséges a játékengedélyt adja meg. Walló 
igazgató a kérést pártolólag terjeszti a tanári 
testülethez.

Ma délután 1-kor LISE tartalékcsapata 
játszik LTE ifjúságival.

Bézy Korúéi, aki L T. E ifjúsági csa
patában a múltban sokszor sikeresen szere
pelt, városunkból elköltözik. Ezúton búcsúzunk 
ifjú sporttársunktól és kívánunk neki sok-sok 
sportsikert. — Kérjük, hogy Zólyomban ép
pen olyan lelkes játékos legyen, mint körünk
ben volt — Isten veled kis Bézy, a viszont
látásra L T. E első csapatának balszélső 
posztján I

BARS eredmény pályázata, beküldendő 
szeptember 13 ig.

Kitalálók könyvjutalmat nyernek.

BARS sporteredmény pályázata X—14 ón

L. T. E. — L. 1 S. E.
Végeredmény:

NÉV:

Gabonaárak:
Levice, 1928. október hó 6 áo.

Búza — - 100 kgr. 182 - 184 kor.
Rozs — n — 175 n
Árpa — 155 — 165 «
Zab — — 170 •
Kukorica 160 — 170 •
Bab — • — 350 a

VALUTAÁRFOLYAMOK
Barsmegyei Népbank levice, jelentése.

szept.
29.-én :

okt. 
6-án

100 pengő — — 585-— 585- —
100 osztrák schilling — 471 — 471 —

1 angol font — — — 168- 167 90
1 amerikai dollár — 33 — 88 —

100 svájci frank — — 647-25 647 —
100 francia frank — — 131 — 127-40
100 líra — — — — 176-30 176-30
100 német márka — — 799 90 799 30
100 dinár — — — — 68-70 58 70
100 lei — — — — 20 05 20 05

mesta Levic_
-1928 szárn-

Hirdetmóny.
Újonnan felhívom az összes Levice vá

ros területén lakó idegen honosokat, akik 
munkaelnyerés céljából itt tartózkodnak, 
hogy f. év október hó 8 —13 ig állami jegy
zői hivatalnál, városháza földsz. IV. okmá
nyaikkal jelentkezzenek.

Akik ezen felhívásnak eleget nem tesz
nek, esetleges kiutasításnak lesznek kitéve.

Koralewsky
bl. nőt. táj.

Levice város intéziS biztosa.
9873-1928. szám.

Tárgy : Állami polgári iskola költség
vetése az 1929. évre

i
Hirdetmény.

A törvények és rendeletek tárában 1927. 
évi junius hó 15 én megjelent 77. sz törvény 
4 § ának 3 bekezdése alapján Levice város 
intézőbiztosa közhírré teszi, hogy az állami 
polgári iskola 1929 évi költségvetése a 
városi iktatóban a hivatalos órák alatt köz 
szemlére van kitéve, 1928 évi okt. 1-től — 
1928. október 15 ig.

Levice, 1928 szeptember 27.
Jasenák s. k.

__________ intéző biztos.

10019 —1928. szám.
Tárgy: R. kath. fiú elemi iskola

1929. évi költségvetése.

Hirdetmény.
A törvények és rendeletek tárában 1927. 

évi junius hó 15 én megjelent 77. sz. tör
vény 4. § ának 3 bekezdése szerint közhirré 
tétetik, hogy a r. kath. fitt elemi iskola 1929. 
évi költségvetése a városi iktatóban a hiva
talos érák alatt közszemlére van kitéve 1928. 
október hó 1-től — 1928 október hó 15 ig.

Lévice, 1928 szeptember 27.
Jisonák

I intéző biztos.

Nyilttér.*)

I

NYILATKOZAT.
GARAMVÖLGY cimü hetilap 

ellen, ellenem intézett durva támadá
sai miatt, büntető feljelentést tettem.

Léva, 1928. október 1.
Túri Nagy János.

•) Ezen rovat alatt közlőttekért nem vállal 
felelőséget a szerkesztőség.

T3í Tfteer A n°' divatszalonját Jókai utca
AJXXUmuXXü (Majoralja 1 utca) 18 szám 
1365 alá helyezte át.

Azonnal beköltözhető ^dó
Újtelepen nagy kerttel, 3 szoba, konyha és 
spajz. Érdeklődni lehet EGNER Bercsényi 
u 12. szám. 1882 

Egy antik
1377

hálószoba bútor eladó. 
Bővebbet a városi szálló 

házmesterénél.
TaIpkí n Síik számú ház bérbe-
WUJXdtl Ulbdt adó. Bővebbet László u. 
1868 18 szám.
TA1_7ö n lévő kovács szerszám ol- 

W UXxfAX Ud>XX csón eladó. Paulen Dalmad

PÁrllöaflA üzlethelyiség Újtelep IV-ik 
JJwX wwdikXU utca. Bővebbet a kiadóban 
___________________________________ 1383

! Vasárnap, azaz ma TT«11a !XlalxO I október 7-én nagy XlállO I 
dijkuglizás 3-tól 9 ig este BARTOS vendéglős 
Koháry utca 27. _____________1363

yiaAfS ház, szoba, 2 konyha, pince. 
AiXdtlXU nagy udvar és nagy kerttel. 
Kosztolányi, Mángorló köz 15.

Kiadó lakás szoba, konyha és fás
kamra Zugó u. 24.

Fejes káposzta Xy“baDbué;
kicsinyben KUGLERNÉL, Báti-u 42 1381

Egy jókarban levő káré eladó. Kopai 
utca 4/a Levice. 138s

Traerolr bármilyen viselt ruhát, viselt 
V QúáUXX lábbelit. ADLER MÓRNÉ Le

vice, Mártonffy utca 12. 1381

Alig használtuU >2; Xó 
lábzsákkal, jutányos áron eladó. Cim a 
kiadóban. Ugyanott eladó egy alig viselt tűz
oltó tiszti hosszú kabát-köpeny. 18»u
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Szabászat! tanfolyamra 
jelentkezőket elfogad BELCSÁK ANBORNÉ 
Levice Bolemau ház. Ugyanott angol és francia 
kostümök, ruhák és felöltök készítését a lég 
finomabb igényeknek megfelelően készítem.

Szűcs István
szirozott ruhák festését és tisztítását a leg
szebb kivitelben Léva, Boltka u. 2 1212

Honvéd
1376

u’ca Laczko féle házban egy 
antik fegyvergyűjtemény 

szabadkézből eladó.

TTÍ "hét’? 611 “ szoba» konyka, kamra és 
Uj 112LZ veranda, családi okból ocsón 
eladó, Újtelep 10. utca. Cim a kiadóba. 1364

inteligens gyermekszeretö 
JbXwXU»wXb fiatal leányt két kislányom 
mellé, ki a könnyebb házi dolgokban is segéd 
kezik. Jelentkezni lehet ENGEL á Co. cég 
irodájában. 1371

TTZ a J Á 1a 1-A h 2 szoba, előszoba,XxláQ.0 láZaS fürdőszoba, konyha, 
spajz. Érdeklődni lehet ugyanott Ladányi 
utca 39. 1380

Eladó ház azonnal 2 szoba, konyha, 
kamra Bercsényi utca 6.

konyha és spajzból álló lakás
SZU Uw, nov 1 töl kiadó. Cim a ki- 

1381 adóban.

fin felvétetik .Foto" Rusznák
X wHIAlU H IX fényképészeti műteremben

1370 Levice, Teleky u. 8
T-.- karban lévő használt bútorok
Xgwll jU eladók Posta u 12 1368

Különbejáratu SZV"”;
nal kiadó Schoeller u. 8. 1375

TT A 4. n í % A n bérbe adó, 2 szoba, konyha.
XXUL IXJ11XZ spajz és fürdőszobával. Cim 
a Bars kiadóhivatalában. 1351

Ti—- aXaI 44 vendéglő bérbeadó Lé
J 0IH6IlcbeiAl ,án a legforgalmasabb 
útvonalon. Átvehető bármikor. Érdeklődni a 
tulajdonosod' lehet. Cim a kiadóban. 1386

,íí a méregmentes patkány, 
. egér irtószer már Léván 

Kapua.u. .ezérképviselet Slovenskóra és 
Husinskóra : SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy

„Ratopax1
kapható! Vezért
RuoiuoLvao . _______ __
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere
deti gyári áron.

J. Baroska puskamííves, Levice. 
Vadászfegyverek, 
vadászati cikkek

nagy választásban.
Javítások jótállás mellett eszközöltetnek. 

LŐPOR és ROBBANTÓSZER áruda I

KINŐ—APOLLO—MOZI “

Vasárnap, okt 7-én'a 6 és */i>9  órakor

Sláger film!

Asszony a bitófán
Dráma 7 felvonásban.

Főszerepben : LILY DAMITA és
W. GAJDOROV.

- |
Kedden, október 9 én ’/u 9 órakor

SLÁGER FILM

Kiáltás a távolból
Dráma 7 felvonásban

Főszerepben : RÍn-TÍn-TÍn.
Szerdán, okt. 10 én */ s9 órakor bériéiben 
Csütörtökön, okt. 11-én La 9 órakor

Sláger film!

PRINC HARLEKYN
Dráma 9 felvonásban.

Főszerepben : BÁNKY VILMA és
RONALD COLMAN

A darab közben fellépnek az oroez opera 
tagjai: ROSTOVCEVA a pétervari opera 

balerinája ez KONCíH baritonista
Rendes helyárak 1.— K pótdij.

Október havi műsor:
13— 14— 15-én Cirkul. 16-án 

Kreueer stonalája. 17—18-án tiaucho. 

20 —21 én .4 leyyöehetetlen 23-án A revü 
szépe, 24—25 én Lyon Lea. 27 — 28 án A 

kalandor nő. 30—31 én Hölgyválasz.

RÁDIÓ CENTRAL
KERN TESTVÉREK

— fűszer-, gyarmatáru- és vasáruháza — 
ELEKTROTECHNIKAI és MŰSZAKI SZAKŰZLET 

első miniét, konceesionélt

RÁDIÓ SZAKÜZLET.
ALAPITTATOTT 1881. L É V Á N. TELEFON SZÁM 14.

A világhírű TUNGSRAM WESTERN ELEKTRIC amerikai típusú 

rádió készülékek egyedárusitása és gyári képviselete 
Nagy választék az összes modern rádió készülékekben 

Detektor készülékek a legolcsóbb árban
Amatőröknek az összes alkatrészek 

díjtalan szaktanáccsal és épitési tervekkel
TUNGSRAM készülékeknél

az antennát ingyen szereljük I
Akkumulátorok töltését, javítását 

Antennák szakszerű szerelését, átépítését 
jutányos árak mellett vállaljuk.

Ne dobja el kiégett radiolámpáit!
Azokat előnyösen beváltjuk Tungsram és Telefunken lámpákra. 

Rádió lámpák 40.— koronától
Fejhallgatók 60.— koronától 
Hangszórók 180.— koronától kezdődöleg.

Kedio készülékeinket vételkényszer néllcU.1 
'bArlxol szívesen bemutatjulc-

Ujdonság: TUNGSRAM 4 lámpás, PHILIPS 3 lámpás világmárkák!

NŐI- és ÚRI KALAP KÜLÖNLEGESSÉGEK

FRASCH JÓZSEF ÉS FIA, stefanik (teleky) u. io.
SPECIÁLIS KALAPÜZLETÉBEN.

Állandó nagy 
NŐI KALAFOKBaN

A legfinomabb filz <nemez). haar filz, velour és 
biber női őszi kalapokban

Régi kalapok ujja festése és alakítása modern 
formákra szakszerűen

Szolid Arak. "**■

választék z
ÚRI KALAPOKBAN.

BORSALINO — Argói (Hartley & Boedeker, 
Német (Mayser) valamint az összes belföldi 
iHUcnel, Fasohel. Bőhm, Keller és Reinlnger) 

őszi úri kalapokban.
■W Figyelje kirakatainkat
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Eladó h.á.2 1,/xlethe,iiaé«'2siob’r
V űFU-F' elösi!Oba. konyha, élés
ahTLértn ‘ BSrSÍ U'CS 22 82 I -T •— csep.ove. ..cseremen.,
________ *_____ 1374 SZŰCS ISTVÁN Léva, Bercsényi u’ca 6

Tjlsfló 3*0  *öz8éP 800 as cséplővel,
UldrlLU Koffer gyártmány lóhere dörzaö 
Jövel vagy 900-as cséplővel kicserélném. —

Halló Halló! Figyelem !
Értesítem a nagyérdemű Léva és vidéki meg
bízóimat, hogy ne tévesszék össze 25 éves 
cégemet hasonló nevű céggel és továbbra is 

b. pártfogásukat kérve, tisztelettel 
Bella Antal vegytisztító és gőz- 

’-Lici . midi mosó vállalata 
Kálvin tér 4. szám.

fíí
26 év óta fönnálló 

és a n. é. közönség bizalmát min
dig kiérdemlő műtermemben a lég 
kényesebb ízlést is kielégíthetem 
művészi fényképfelvételeimmel.

Műtermemben speciális gyermek, 
portré és csoport fölvételeken kivül 
készülnek aquarellek, fénykép
nagyítások öreg képek után is vala
mint minden, e szakmába vágó 
munkák Azonkívül megrendelésre 
külső felvételeket (Interieur, Exte- 
rieur) is elvállalok. Villany fölvétele

ket a késő esti órákban is
A n.é. közönség pártfogását tisztelettel kérem 

Nagy Arthur
Léva. Kálvin palota II. em.

r r

Elegánsan öltözködik ki KOPRDANAL 
Léván, Stefanik u. 14. csináltatja ruháit.

ANGOL ÉS BELFÖLDI SZÖVET KÜLÖNLEGESSÉGEKBEN NAGY RAKTÁR. 
Jó anyagból kellemes a ruha és tartós. Jó ruhát öröm viselni!

HOSSZÚ ÉS RÖVID VÁROSI BUNDÁK JUTÁNYOS ÁRON.
Pontos és figyelmes kiszolgálás

S

Ha tájékozva akar lenni * 1,í::dt"n;bkb.d;i:,.:“:ít,,sl 
G E R T L E R FÜLÖP divatáru üzletét, LÉVÁN.

Állandó nagy raktár:

Női ruhák b--n, Blusok, Gyermek és Bakfis ruhák, Jumporek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben.

Szolid és pontos kiszolgálás I
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AUTO-törvény 
a legújabb magyar fordításban 

megjelent. 
Ára 28 — korona. 

Kapható: NYITRAI és TÁRSA 
könyvkereskedésében L ÉV ÁN.

MŰVÉSZI felvételeket,
Fénykép nagyításokat, 

kifakult fényképekről szép új képeket. 
Porcellánba égetett fényképeket. 
Amateur lemezekről nagyításokat 

minden méretben
Este villanyfelvételeket 

ás minden e szakmába vágó 
munkákat Részit

borult időben is 

ifi. LAUFER BÉLA 
“■ FÉNYKÉPÉSZ.
P o " t h —ii tea. 1O.

EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE

H

ALPAKA

ezüst dísztárgyak

STEINER TESTVÉREKNÉL
LEVICE.

BátA céggel szemben. - MÜLLER biz

:=il

VllághirO varrógépek.
családi és lá.KJ 'Parl használatra.

a legmesszebb l',>vmenő jótállással.
előnyös részlet

fizetés mellett ( kaphatók :

BAROSKA J. LEVICE.

Van szerencsém Léva város és vidéke nagyérdemű közön 
LKII^IILS. ség.t érlesiten. hogy október hó ,-töl Szepeesy utca

3. szám alatt Mészáros féle házba Nagymalom mellett 

VEGYTISZTÍTÓ és GÖZMOSÓ INTÉZETET 
nyitottam. Elvállalok e szakmába vágó mindennemű férfi, női és gyermek
ruhák tisztítását és vasalását a legegyszerűbbtől a legkényesebb kivitelig, továbbá 
gallérok, kézelők, ingek és az e szakmába vágó ruhák mosását és vasalását el

vállalom, ezenkívül intézetek, vendéglők és kórházak súlyszerinti mosását.
Fötörekvésem oda fog irányulni, hogy tisztelt megbízóim szives pártfogását ki 
érdemeljem. Maradok teljes tisztelettel

BELLA JÁNOS
vegytisztító, gőzmosoda Intézete.

3. szám alatt Mészáros féle házba Nagymalom mellett

~iai ~ ;
Van szerencsém tisztelettel a n. b. vevőközönség b tudomására hozni, 

hogy üzletemet egy

11 | villanyerőre modernül berendezett 11 I
• k á v é p örköl dé vei

bővítette m Ie. i-
Ezáltal azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy n. b. vevőim részére 
mindenkor a legjobb zamatu, friss pörkölésü kávé fajokkal, 
nagy választékban, a legjutányosabb árban szolgálhatok.

Kiváló tisztelettel PB.EISICH IGNÁCZ
fűszer és osemegekereskedö.

-fi*!

Tisztelettel értesítjük a n é. közönséget, hogy megrendelőink kívánságára 
az 1895 év óta fennálló és legjobb hírnévnek örvendő férfi ruhatermünket 

női ruhaszabászattal
bővítettük ki, ahoi külföldön szerzett tanulmányaink alapján a legmoder 

nebb kivitelben női kabátokat és kosztümöket készi ünk
Ugyancsak itt férfi tubákat, papi reverendákat és palástokat a leguto'só 

divat szerint és a levjuiányosabb áron készü'nek
Ál'andó nagy raktár bet- és külföldi szövetekben. "W# 

Telettél BORCSÁNYI ÉS CSERNÁK.

ZE

i>

;2sg3Bja»B< ~ran ZKH iwilmu -rm mau ojh msrfra^j

Ha szövetre van szüksége győződjön meg szolid áraimról 
---------- és dúsan felszerelt szövet raktáramról. —
TX/Iixita könyvet kívánatra vidékre is lnílld.ölr_ 
Fontos kiszolgálás, iái Maradékok állandóan kaphatók.

FÉRFI SZÖVETEK ÉS SZABÓ KELLÉKEK ÜZLETE 
LEVICE MÜLLER HÁZ LÉVA

Ha jól, olcsón és divatosan akar öltözködni látogassa

NEUMANN ES HOLZMANN úri» női és gyermek divatárú üzletét
Léván, a Petőfi utcában (a Salvátor gyógyszertárral szemben)

Állandóan raktáron az összes úri divatcikkek, mint: ingek, pyjamák, szvetterek, pulloverek, harisnyák, 
keztyük, ernyők, sapkák stb. — Va'amint nagy választék: selyem és bársony árukban, felöltő és ruha
szövetek, bélés áruk, kötött ruhák és szvetterek, női szabó kellékkek (csattok, gombok, varróselymek) 

Gyermek szvetterek, harisnyák és egyéb gyermek cikkekben.
------------------------------ SZABOTT ÁRAKI ------------- ----------------

Kérjük a n. é. közönség támogatását és vételkényszsr nélküli b. látogatását

Nyitrai é» Táras könyvnyomdája Levice—Lóvá.


